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AHHOTanusi. ABTOpaMH NPOAHAM3HUPOBAHbI CTPYKTYPHBIE M (PyHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTHIECKHE ac-
MEKThI OT/IENbHBIX [OCIIEIOr0B HEPABUHCKOTO JMAIEKTa, OTHOCSIIErOCs K FOKHOMY HApEUHIO KOMH-
MEPMSILIKOTO S3bIKa; PACCMOTPEHBI 3aMMCTBOBAHHBIE MTPEJIOKHBIC KOHCTPYKIIMH, aKTUBHO BCTPEYa-
IOIIMECS B pEUH HOCUTENEeH 0003HauYeHHOTO apeana. HepaBUHCKHUN OHaeKT sBIseTcs nepudepuii-
HBIM JIMAJIEKTOM, 3aHUMAET I0KHYI0 4acTh Komu-TlepMsikoro okpyra; [UMTe bHas TEPPUTOPHUAIIb-
Hasi OIM30CTh K PYCCKUM TOBOPAM SIBJISIETCS BaYKHEHIIIEH PUIMHON BHICOKOW CTETIEHH Pa3IMYHBIX
3aMMCTBOBaHHUH. AKTYaJIbHOCTh UCCJIEIOBAHUS ONPE/EISeTCs] HEA0CTaTOYHOM N3yYeHHOCTBIO J1a-
JIeKTa. B KOMH-TICpMSIIIKOM AMATIEKTOIOTHH HET CIICIHAIbHBIX PabOT, OTPAKAIOIIMX CTEIICHb COXPa-
HEHUS] UCKOHHBIX TPAMMAaTHYECKHX MapajiurM U ypOBEHb YHNOTPEOIECHHS B TOBOPaX Yy>KEPOIHBIX
SI3BIKOBBIX 3JIeMeHTOB. COBpEMEHHBIE JaHHBIE HEPJBUHCKOTO JINAJIEKTA TI03BOJISIIOT BBITIOJIHHUTH Ta-
KO aHalIM3 Ha MaTepHuajie UCIIOIb30BaHMUs B pEUH HCKOHHBIX ITOCIIENIOTOB U 3aMMCTBOBAHHBIX IIpe/i-
soroB. Lless uccaenoBanns — aHaIM3 CTPYKTYPHBIX U JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX (OPM I1OCIIENO0-
rOB HEPJBUHCKOTO UANIEKTA, BBISBICHUE COCOOOB yMOTPEOICHUS PYCCKHX MIPEJIOTOB MPpH 00-
LICHWU HA POJHOM si3bike. MarepuanaMu MoCIyKUIIK MOJeBbIE 3alUCH, COOPaHHbBIC aBTOpaMU B
mepuon ¢ 2024 o 2025 1. Ha TEPPUTOPUHU PACTIPOCTPAHEHHSI HA3BAaHHOTO AMaiekra. Mcmoiap3oBa-
JIUCh METOJIbl CHHXPOHHUYECKOTO aHaln3a JUajIeKTHOro Marepuaia, (POHeTHIeCKoro u Mophoioru-
YEeCKOro aHajm3a ciioBa. [locienoxkHas cucremMa TUaleKkTa XapakTepu3yeTcs pa3pylieHueM CepHid-
HOTO I0CJIeJIOra ¢ OCHOBOW Ha BBLJI- M €r0 MEPEX0/I0M B MaJIeKHbII (hopMaHT (b1-0/1biH < blO GbLIbIH
«HA TI0JIEY; bl*01003 < bl GbLIGO3 10 TIOJSH» U JIP.). PsiT OMMHOYHBIX MTOCIEIOTOB CTPEMHUTCSI UMETh
B CBOEM COCTaBe JIOTOJIHUTEIbHBIC (HOPMAHTHI (col K0O'OM BM. bl K0O', col K0O'a BM. cbl K0O', Cbl
K00'6ma BM. cbl K00’ «kak OH (oHA)»). CeMaHTHKa JAOIOIHUTEIBHBIX ITOKa3aTeien Or3Ka K CJIOBO-
o0pa3zoBarenbHBIM cyddrKcaM 3HaMEHaTeIbHBIX YacTel peun. BiusHue pyccKoro s3pIKa IPUBOIUT
K OLIyTHMBIM U3MEHEHHUSIM Ha YPOBHE IPaMMAaTHKHU: B PEYH HOCHUTEJNEH naieKTa 3a(uKCUPOBaHO
yacmoe ynompeonenue pycckux npeoio208 BMECTO OKUIaeMbIX UCKOHHBIX ITOCJIENIOTOB MJIM COOT-
BETCTBYIOIINX B CEMaHTHYESCKOM IUTAHE MaJISKHBIX POPM: U 'pa3 Mbl'p-mo Yanka-id «4epe3 MHU-TO
Opocaer»; cakc'un' 0o kpaws1'utia B 3H. «c Toro Bpemern 1o Kpemenus» u np. Habmromaercs 3a-
HMMCTBOBaHHE LIENIOM MPEI0KHON KOHCTPYKIUK C COXPAHCHUEM UCXOHBIX IPAMMATHYECKUX (hopm
najiexxa, poza, unciia. Marepuasbl HEpIBUHCKOT'O THAJIeKTa IEMOHCTPUPYIOT KaK OOIIHe TeHICHIIUH
KOMH-NIEPMSALIKUX [MAIEKTOB, TAK U UHIMBHUyalIbHbIC TPU3HAKH apeajia B 00NacTu ynoTpedieHus
HIOCJIEJIOTOB M PYCCKUX HPEIIOTOB.
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Abstract. This paper examines the structural and functional-semantic aspects of specific postpositions
in the Nerdvinsky dialect, which belongs to the southern dialect group of the Komi-Perm language.
It also highlights borrowed prepositional constructions that are actively used by speakers in this area.
The Nerdvinsky dialect is a peripheral dialect located in the southern part of the Komi-Perm Okrug.
Prolonged geographical proximity to Russian vernaculars is the primary reason for the high degree
of various borrowings. The relevance of the study is determined by the dialect’s underrepresentation
in linguistic research. Komi-Perm dialectology lacks specialized studies that assess the preservation
of native grammatical paradigms and the extent of usage of foreign linguistic elements in local
vernaculars. Contemporary data from the Nerdvinsky dialect enable such an analysis based on the
use of native postpositions and borrowed prepositions in speech. The aim of the research is to
analyze the structural and lexico-grammatical forms of postpositions in the Nerdvinsky dialect and
to identify the patterns of Russian preposition usage in native-language communication. The materials
comprise field recordings collected by the authors between 2024 and 2025 within the dialect’s
geographical area. The primary research methods involved synchronous analysis of dialect material,
as well as phonetic and morphological word analysis. The postpositional system of the dialect is
characterized by the disintegration of the serial postposition with the stem ss11- [vyl-] and its
transition into a case marker, cf.: v1-6n61n < 16 61611 [y-blyn < yb vylyn] (meaning ‘in the field’);
b1:01603 < blO 6611003 [y blodz < yb vylodz] (meaning ‘up to the field’). A number of simple
postpositions tend to incorporate additional formants, cf.: cet k00'0m vs. cbi K00’ [sy kod'dm vs. sy
kod'], ¢bt ko0'a vs. cvl k00’ [sy kod'a vs. sy kod'], cet k00'dma vs. cbr k00 [sy kod'dma vs. sy kod'].
All examples have the same meaning ‘as he/she (does)’. The semantics of these additional markers
is akin to that of derivational suffixes found in content words. The influence of Russian leads to
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palpable changes at the grammatical level. In speakers’ speech, Russian prepositions are frequently
used instead of the expected native postpositions or semantically corresponding case forms, e.g.:
u3°p33 mblp-mo yanka-o [che-rez myr-to chapka-16] (meaning ‘(he/she) throws (smth.) over the
stumps’); cakc'un' 0o kpawdn'utia [se-ks'in' do kreche-n'ija] (meaning ‘from that time until
Epiphany’). The borrowing of entire prepositional constructions is observed, preserving the original
grammatical forms of case, gender, and number. The data from the Nerdvinsky dialect reveal both
general trends characteristic of Komi-Perm dialects and unique features of this specific area regarding
the use of postpositions and Russian prepositions.

Keywords: Komi-Perm language, Nerdvinsky dialect, postposition, preposition, adaptation, Russian
language
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BBepeHmne

HepnBuHCKHMN OUAJIEKT OTHOCUTCS K FOKHOMY HAape€4MIO KOMM-IIEPMSILIKOIO
sI3bIKa, B TEPPUTOPHAJILHOM IIJIaHE 3aHUMAeET 0kHYI0 4yacTb Komu-Ilepmsikoro
okpyra. [1o uepenoBaHuto 3ByKOB [B] U [J1], BasKHEHIIEMY KpUTEPUIO Ki1accupuka-
LMY KOMU THAJIEKTOB, SIBISIETCS 27106bIM JUAJTIEKTOM.

Bo Bropoii nonosure XIX B. 3TH MecTa, Cy/is 110 BceMy, yxke ObutH nepude-
PUIHBIMH, FOXKHBIMH TEPPUTOPHUSIMH, Ha KOTOPBIX €IIIe aKTUBHO (PYHKITMOHUPOBAII
a3bIK nepMsakoB. H.A. PoroB Ha ctpaHumax cBoei jekcukorpaduyeckoil paboTsl
«IlepmsrLiko-pycckiil 1 pyccko-nepMsIKii clioBapk, coctaBieHHbii Hukonaems Po-
roBeIMb» (1869)! hoHETHUECKHE BAPHAHTHI JIEKCEM CO 3BYKOM J1 0003HaJaIl TOMe-
TOH 10. (x0kHbIH). [TonaraeM, 4TO MOHATHE «IOXKHBINY U SBISAETCS Ul UCCIENye-
MOTO TUAJIEKTa NEPBBIM 0003HAYECHHUEM.

BriepBble KOMIIOHEHT «HEPABMHCKHI» MOSBWICA B pabOTax JHAJIEKTOJIOIOB
TOJIBKO BO Bropoi nosoBuHe XX cronetus. B padore B.U. JIbiTkuna «/{nanexromno-
ruyeckasl XpecToMarus 1Mo HepMCKUM si3bikam» (1955) mpu onmucaHuM roBOpoOB
KOMHU-TIEPMSALIKOTO $13bIKa OTMEYEHO: «...B COCTABE IOXKHOW JHMAJIEKTHOW IPYIIIbI
MOYKHO BBIJEJIUTH CJEIYIOIINE IOBOPbI: OHBKOBCKUM, HMKHEMHBBEHCKHUM, HEPI-

' Pozoe H.A. TlepMAKO-pYCCKili M PyCCKO-IEPMSALKIH CI0BAph, COCTABICHHBIN Hukomaems
PoroBeivs. C.-IletepOyprs, 1869.
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BHHCKHII M Ky/IbIMKapCKO-HHBBEHCKHI»?. DTO e MHEHHE OTPAXKEHO UM U Ha CTpa-
HHUIIAX By30BCKOTO yueOHHKA «KOMU-TIEpMSALIKHI S3BIK»°.

OTtnenbHBIC CBEJICHNUS 110 HEPJBUHCKOMY JTUAJIEKTY TIPUBOJISATCA B Psifie padoT
P.M. Baranosoii [1-4] u A.C. Kpupomekosoii-I'antman®. [Tocnensue naHusle npe-
cTaBJeHbl B Hay4HbIX cTarbsax C.A. Caxunoii [5; 6].

Jlo HemaBHETO BpEMEHH TUATEKT HEe 0CO00 MpHBIEKal K cebe BHUMAHUE CO
CTOPOHBI CTIEIUATTUCTOB, XOTA BpeMs OT BPEMEHU B HEMHOTOUYHUCIICHHBIX MyOIHKa-
LUSX 110 HEMY TMOSIBISUTUCH OT/IEbHbIE cBeleHus. HepABUHCKUI TuaieKT ocTaeTcs
€IMHCTBEHHBIM JIHAJIEKTOM KOMHU-IIEPMSALIKOTO SI3bIKa, MaTe€pHUajibl KOTOPOTro IMOKa
TaK ¥ HE HAIILJTH KOMILJIEKCHOTO MCCIICIOBAHUSI.

K nacrosimemy BpeMeHH €cTh HEOOXOAMMOCTh B CUCTEMATU3UPOBAHHOM €TO
ocBeleHuu. [1oCKoIbKy HanekT B CUIIy HE3HAYUTEIBHOIO KOJTUYEeCTBA HOCUTENIEH
OTHOCHUTCS K YHCITy MUCUE3AI0UINX JUATIEKTOB KOMU-TIEPMSIIKOTO s3bIKa, [lepMckum
benepanbHbIM HccnenoBarenbckuM reHTpoM YpO PAH paspaboran GomnbIoi mpo-
€KT, CBSI3aHHBIA CO cOOPOM JMAIIEKTHOTO MaTepHalia U €ro aHaiau3oMm. B Omwkaii-
iee BpeMsi 1o JAHHOMY apealty IMOSBUTCSI MOHOTPapUI-XPECTOMATHS CO 3ByKOBBIM
COIPOBOXKIEHHUEM. DTO NIEpBast UCCiel0BaTeIbCcKasi pabora, KOTopasi HOMUMO KOM-
IJICKCHOTO, JICKCHKO-TPAaMMAaTUYECKOTO aHaiu3a Oy/lIeT COMmpOBOXKIAThCS THATICKT-
HOU peubto. 3apuKCHUpOBaHHAS B MOJIEBBIX YCIOBHSIX pedb HOCHUTEJICH HEpIBUH-
CKOTO JIMaJieKTa CTaHeT OOIeJOCTyMHOM, K Hel Takxke OyayT MPUIOKEHBI TpaHC-
KpUOMPOBaHHbBIE TEKCTHI.

Cunutaem, 4YTO HEJOCTATOYHAS U3YYEHHOCTDh JAMAJIEKTA COCTABISET aKmMyalb-
Hocmb uccredosanus. HezHaunTenbHOE KOJIMUYECTBO aKTHUBHBIX HOCHUTENEH Jua-
nexTa (1o MpuOIM3UTEIBHBIM TIoIcYeTaM, ux He 6osee 200 yenoBek. — A.J1., A.M.)
TaK)Ke SIBJISIETCA JOMOIHUTEIbHBIM OBOJOM JIJIsi BCECTOPOHHETO M3YUEHHUS S3bIKA
JTAaHHOTO apearna.

HepasuHckuil quanekT pacrnpocTpaHeH Ha TEPPUTOPHH Psiia HEOONBIINX Jie-
peBenb: IIatuna, UBankoBa, Cunoposa, SAxuna, [Tonropa u ap. JIeHHHCKOTO celb-
ckoro noceneHuss KynpiMkapckoro MyHunmnaibHoro okpyra Komu-Ilepmsiiikoro
okpyra. J1o okpy>kHOTO 1IeHTpa — ropoaa KyasiMkapa — OKOJIO TPUAIATH KUJIOMET-
POB; 0 COCEIHEro KyIbIMKapCKO-UHHBEHCKOTO JUATIEKTa — He 0oJiee MATHAIIATH
KHJIOMETPOB.

B TepputopransHOM 11aHe AUANEKT JOBOJIBHO KOMIIAKTEH: PACCTOSIHUE MEXKIY
HACEJICHHBIMU MYHKTaMH COCTAaBJISIET OT OJHOTO 0 CEMHU-BOCBMH KHUJIOMETPOB.
SI3bIKOM BIIQJCIOT JIFOAM CTapIIEro Bo3pacTa.

2 JTovmxun B.M. JIaanexTosiornyeckas XpecToMarHs 110 NEPMCKUM si3bikaM. Mocksa, 1955,
C. 26.

3 Komu-niepmsnkuii s361k. Beenenne, nekcuka, poHeTrka 1 MOpHOIOrus : yH4EOHHUK IIs BbIC-
X y9eOHBIX 3aBelleHui / moJ pen. u npu coasropcTBe B.U. JIpitkunHa. Kyneivkap : Komu-Ilep-
MSILIKOE KHIDKHOE M31aTeabeTBo, 1962. C. 29.

4 KoMu-TIepMALKKE TOBOPHI : yaebHOE mocobue / aBT.-cocT.: A.C. KpuBomekopa-I'anTMan,
JLII. Parerosa. [Tepmb, 1980.
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3HAYUTEIbHAS 4aCTh TEPPUTOPUH NPOJOJDKUTEILHOE BPEMs IPAHUYUT C PyC-
CKOroBOpsIIUM HacerneHneM. ColnaabHO-9KOHOMHUYECKHE CBSI3U, MEXHAIIMOHAb-
Hble Opaku, JUIMTEIbHOE COBMECTHOE M ONM3KOEe MPOXKUBAHHUE IPEICTaBUTENIEH
JIBYX SI3bIKOB OTPa3HJIMCh Ha SI3bIKOBOM crielU(HUKE JAaHHOTO PErHOHA: THAJIEKT HC-
MIBITHIBAET CYIIECTBEHHOE BIUSHUE CO CTOPOHBI PYCCKOTO SI3bIKA.

B sToM acriekTe cymiecTByeT HeOOXOAUMOCTD B BBISIBICHHH CTEIICHH COXpaHe-
HUS UICKOHHBIX IPaMMaTHYECKHUX MApaJUrM U B pealu3aliii HOCUTEISAMU JUaJIeKTa
YY)KCPOIHBIX S3BIKOBBIX JI€MEHTOB. HamOMHMM, 4TO BOCHpUATHE HECBOWCTBEH-
HBIX POJHOMY $I3bIKY SIBJIEHUH, KaK [IPaBUJIO, COIPOBOXKIAETCS pa3IMYHbIMU a/iall-
TaIUsIMU, KOTOPbIE JIETKO OOBSCHAIOTCS CTIeHU(UKON TPUHUMAIOIIETO SI3bIKA.

CoOpaHHBI OOTaThI MOJIEBOW MaTEpHal M0 HEPJABUHCKOMY THAJIEKTy B Ta-
KOM CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIIEHOM IUIAHE MO3BOJHUT PACCMOTPETH OCOOEHHO-
CTH (PYHKIITMOHUPOBAHHUS TAKHUX CIIY>KEOHBIX CJIOB, KaK IMOCJIEJIOTH, U OOpaTUTh BHU-
MaHHE Ha aKTMBHOE UCIIOJIb30BaHKUE MPHU OOLICHUU HA POJAHOM SI3bIKE UYKUX dJe-
MEHTOB — IPEJIJIOrOB.

JlomyckaeM, 4To 1mogoOHasi CUTyalusi — OJHOBpPEMEHHOE (DyHKIIMOHHpOBa-
HUE UCKOHHBIX M 4y>KEPOJHBIX PAMMAaTHYECKUX 3JIEMEHTOB — MOXKET KOCHYTBCS
U APYTUX KOMH-TIEPMALIKUX JUAIECKTOB.

HanomuuM, 4To nocnenoru, kak ciyxeOHasi eIMHUIA (Haps Ly C pa3BUTOM ma-
JI)KHOW CUCTEMOH), SIBIISIOTCS Ba)KHEHINEH 4acThIO A3bIKa MTPU 0003HAUYEHUH pa3-
JMYHBIX IPOCTPAaHCTBEHHBIX, IPUYUHHO-LIECIEBIX, BPDEMEHHBIX U APYTHUX OTHOIIE-
Huil. Bo3HuKIMe B TiyOOKO# ApeBHOCTH (MX POPMUPOBAHHE OTHOCAT KaK MUHH-
MYM K 00ILeNepMCKOMY MEPUOJTY), OHHU 3aHSUIM B A3bIKE OYEHb 3HAYMMYIO HUILY U
CErofHsI CIOCOOHBI PEATN30BaTh MHOTUE CMBICIIOBBIE U TPAMMAaTUYECKUE HIOAHCHI.
Cpenu nocinenoroB NpakTUYECKU HET 3aMMCTBOBaHHBIX JiekceM. CBoeil ceMaHTH-
KO, CTPYKTYpOU, IPOUCXOKICHUEM OHU 00513aHBI S3bIKY-MCTOYHHKY.

[Ipeasioru coBepiieHHO HE XapaKTepHBbI sl OOJNBIIMHCTBA (PMHHO-YTOPCKUX
s13bIKOB. OCBOEHHE JAHHOM CITyKEOHOM €IMHULIBI IPEJCTABIISAETCS T0BOJIBHO CIIOXK-
HBIM MPOLIECCOM: IIPH NEPEXO/IE HA PYCCKUM S3BIK B YCTHOM peuH MPEAIOTH 4acTo
noABeprarorcs BolnageHuo [8]. Tem He MeHee HOCUTENN HEPABUHCKOTO JUAJIEKTa
JIOBOJIBHO aKTUBHO YIOTPEOJIAIOT PyCCKUE NPEAJIOTH AaXke IpU OOLIEHUU Ha POJ-
HOM s13bIKe. B cnenyroieit yacTu cTaThy MOMNbITaeMcs BBISBUTH OCOOEHHOCTH YIIO-
TpeOsIeHHsI UICKOHHBIX MOCJIETIOr0B U ONpPEeIUTh NPUYMHBI aKTUBHOTO UCIOJIb30-
BaHUs HECBOMCTBEHHBIX IPAMMATHYECKOMY CTPOIO KOMU-IIEPMSLIKOTO SA3BIKA IIPE-
JIOTOB.

O6cyxpaeHune

llocnenozu e pe4dyu Hocumernel HepaBUHCKOZO duanekma

3HaunTeNbHbIH (YHKIMOHAIBHO-CEMAHTHUECKUN MOTEHLIHAN IOCIJEIO0r0B,
CJIOKUBIIMECS K HACTOAIIEMY BpEMEHM CIOcoObl MX 00pa3oBaHMs (Yalle BCEro
CBOUM IPOUCXOKICHUEM OHH O0s13aHbl UMEHAM CYIECTBUTEIbHBIM U HAPEUHSIM),
CTPYKTYpHBIE 0COOEHHOCTH MOCJIENOIOB (TaK HAa3bIBAEMbIE CEPUIHBIE ITOCIIETIOTH C
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MaJIe’KHBIMU M UHBIMH CJIOBOM3MEHUTEIbHBIMU MTOKA3aTeIsIMU U OAMHOYHBIE T10-
CJIETIOTH, C OTCYTCTBYIOIINM CIIOBOM3MEHHUTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM ) — BCE 3TH 000-
3HAYCHHBIC CMBICTIOBBIC U TPAMMATHYECKUE MTPU3HAKU 3aKPETUICHBI 32 HA3BaAHHBIM
ciy’)keOHbIM cloBOoM. McTopudecku chopMHUpOBaBIIMECS MPU3HAKH TOCIENIOora
gaie BCEro M HE JOMyCKAIOT YyKHUX JICKCHKO-TPAMMAaTHYCCKUX SBJICHUHN W3 JIPY-
rOro si3bIKa.

OTHOCHUTENFHO HOBBIM T'PAaMMAaTHYECKHM BESHHEM B (DMHHO-yTPOBEICHUU
CUMTAIOT NIEPEXOJ] MOCIENIOrOB B HOBBIE MajexkHble okaszarenu [8. C. 32-35]. Oxn-
HAaKO ¥ OH HE SBJISICTCS YYKEPOIHBIM SIBICHUEM — JTOT MEPEXOJ XapaKTEPeH s
OOJNBIIMHCTBA (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB. 3aMETHUM, YTO ITOT MPOIECC 3aHUMAET
MPOJOJKUTEIHFHOE BPEMS M OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 obs3arenbHbie Tamnbl. B ety
Pa3HbIX MPUYHH: U3-3a yCTPAHEHUS May3bl MEXKIY 3HAMEHATEIbHBIM CJIOBOM U CIIy-
#&eOHOI YacThIO B MTOCJIETI0KHOM BBIPAXKEHUH, U3-32 MIOTEPH MOCIEIIOTOM CaMOCTO-
SATETLHOTO yAapeHusi HAOIIONaeTCsl yBENWYCHHE KONMYEeCTBa MaJieke 3a cueT
TpaHcOopMaIiK TaK Ha3bIBAEMBIX CEPHITHBIX MOCIIETIOTOB.

B KOMU-TIEpMSIIKAX JHATICKTaX pa3pyHICHUIO MOABEPTalOTCs JBA CEPUUHBIX
MocJeNora: MOCHeJIOTH ¢ OCHOBOUM Ha 6blLi- (OT CYHIECTBUTEIBHOTO 6bll (68b18)
«TIOBEPXHOCTh, BEPXHSS YaCTh») U C OCHOBOW Ha ObiH- (OT CYIIECTBUTEIBLHOTO
OblH B 3H. «KMECTO OKOJIO Uero-HuOynby). Pemaromnieit npuanHOi pa3pyuieHus mo-
CJIeTIoTa C OCHOBOM Ha 8bL7- U €T0 Tepexo/ia B MaIe)KHbIC TOKA3aTen SBISICTCS Ka-
4eCTBO (CBOKCTBO) YIOTpeOIeHus 3BYKOB [B] 1 [11]. BOT moyemy B Tak Ha3bIBAEMBIX
BY0BBIX JUAJIEKTaX MPOIEcC TpaHC(HOPMAIIMH TPOUCXOIUT Yepe3 OJHY CXeMY, a B
AJIOBBIX AMANIEKTAaX — Yepe3 APYTYIO.

JlnanekTHbIi MaTepra HEPABUHCKOTO apeaa Mo ynoTpeOIeHHIO pa3InuHbIX
(hopM MOCENOroB JEMOHCTPUPYET HHTEPECHBIE TpaMMaTudeckue (opMbl, KOTO-
pBI€ CBOMCTBEHHBI MPAKTUYECKU BCEM KOMH-TIEPMSIIIKUM JTUATICKTaM, HO B UMEIO-
IIUXCSl HAYYHBIX M3BICKAHHUSIX OHU WJIH COBCEM HE OTPAXKAIOTCS, WM MPUBOISITCS
0e3 HEOOXOJMMBIX KOMMEHTApUEB. B CBSI3M C ATHM IMOBBIMIACTCS aKTYadbHOCTH
MPEI0KEHHOTO HCCIeI0BaHUS, IIOCKOJIbKY B Hay4YHBI 000pOT BBOASATCS OOIIEH3-
BECTHbIE, HO HE OINHMCAHHbIE AHaNeKTHbIe (akTbl. CuuTaem, 4TO pa3MbIILICHUS,
CBSI3aHHBIE C YIIOTPEOICHUEM MTOCIIETIOTOB B HEPABUHCKOM JUAIEKTE KOMH-TIEPMSIII-
KOTO sI3bIKa, OYIyT MOJE3HBIMHE JIJISl UCCIICIOBATENECH 10 APYTUM (PMHHO-YTOPCKUM
SI3BIKAM.

[Tocnenorn B HEPABUHCKOM JTUAICKTE KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bIKA, HA TICPBBIN
B3IJISAJl, IPEACTABIEHBI IPUBBIYHBIMUA B CEMaHTUYECKOM M CTPYKTYPHOM ILJIaHE Ba-
puanTamu. JIekcHuecKl HOBBIX CIIOB AMAJICKTHBIE MaTepUabl HE JEMOHCTPUPYIOT.

[Tpu pukcanum noaeBoro Marepuana mo HepABUHCKOMY JUAJIEKTy U MPHU €ro
MOCJIEYIOIIEM aHall3€ MBI JOMYCKAIM HAIWYUE PA3IHYHBIX TPAMMATHYECKUX
($hopM y Tak Ha3bIBAEMBIX CEPUHHBIX MOCIIENOToB. TakKe 0KUIAIH BBISIBHTH B CO-
CTaBe OJMHOYHBIX TOCIIEIOTOB OTACIBHBIC (DOPMAHTHI-MapPKEPhI, MOCKOIBKY IO-
noOHasi HEMpUBBIYHAS CTPYKTypa HaOIIOMaeTcss B IPYrHMX KOMHU-MEPMSLKUX Tua-
nexTtax. OHAaKO TONBKO MPU UX aHATIHU3E MPUIILIHA K BBIBOLY, YTO JOMOTHUTEIbHBIC
MOKa3aTeNld B COCTaBE OJIMHOYHBIX MOCTIENIOTOB COePKAT MPU3HAKU CIIOBOOOpa30-
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BaHHUsl 3HAMEHATEeNbHBIX YacTed peuu. J[06aBUM, UTO Ha BHEIIHIOI CTPYKTYpPY
KOMHU-TIEPMSIIIKOTO CIIOBA BCET/A BIUSIOT (POHETUUYECKHE MPOLIECChl. JTa CUTyaIs
TaKXKE MPOSIBIIAETCA B IPUMEPAX C MOCJIETIOTaMu.

PaccMoTpeTs BCro OCIIEN0XKHYIO CUCTEMY IUAJIEKTa B OAHOM CTaThe HE Mpe-
CTaBJISIETCS. BO3MOXHBIM, [T03TOMY OCTaHOBUMCS Ha JIBYX, Ha Halll B3IV, HauOo-
Jiee BaXKHBIX MO3HUIIMSIX:

1) mepexoae cepuitHOTO MOCENora ¢ OCHOBOM Ha 6bli- B MaJIeKHBIE MTOKa3a-
TENH;

2) HaIM4KHU CII0BOOOPA30BATEIBHBIX KOMIIOHEHTOB B COCTAaBE OJIMHOYHBIX T10-
CJIEJIOTOB.

[locnenor ¢ OCHOBOV Ha Bbl/1- B HEDABUHCKOM JUATIEKTE

B uccnenyemMom nuanekre Ha COBPEMEHHOM dTarle MPOUCXOAUT AKTUBHBIMH T1e-
PEXOJI CEpUITHOTO TIOCIIeNIora ¢ OCHOBOM Ha 6bL1- B aAekHY0 Gopmy. [ToneBoii ma-
TepHa IEMOHCTPUPYET KaK MOJTHBIE (OPMBI, TAK U MPOMEKYTOUHBIC BAPUAHTHI U
OKOHYATEJIhbHO YCTAaHOBUBIIMECS YK€ HOBBIE Ta/IC)KHBIE TIOKA3aTENN, CEPHIO KOTO-
PBIX TIPUHSTO HA3BIBATh GHewHeMecmubiMu nadexcamu. OMHOBPEMEHHOE HCIIONb-
30BaHHE HECKOJIBKHX (POPM 0003HAUYCHHOTO MOCIIEIOra CEroIHs XapakTEePHO U IS
JIMAJICKTOB CEBEPHOTO HApPEUUsi KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bIKA: KOYEBCKOTO, KOCHHCKO-
KaMCKOT'0, MBICOBCKOTO U BEpX-TyITbUHCKOTO AHaJeKTOB. Ha coceqHUX ¢ HepABHUH-
CKUM JTUAJIEKTOM FOJKHBIX TEPPUTOPHSX, B TAK HA3BIBAEMBIX BIOBBIX JTUATIEKTAX —
KyIBIMKapCKO-UHHBEHCKOM M HKHEHHBBEHCKOM — TIPOIIECC TIepexo1a Mocienora
C OCHOBOH Ha 6bL71- (B BIOBBIX JHAJIEKTaX 6b16-) B MAJACKHBIN IMOKa3aTeb 3aBep-
IIHJICS €IIe BO BTOPOH IMOJIOBHHE MPOIILIOTO CTONETHA. B crity (hoHeTHYeCKHX 0Cco-
OEHHOCTEH BIOBBIX TUAJIEKTOB JIAHHBIN MPOIIECC B HUX MPOIIIET paHbIlIe U ObICTpEe.
B »110BBIX AHaniekTax BHENTHEMECTHBIE TAACKU (POPMHUPYIOTCS 60JIee MEICHHBIMU
TEMIIaMHU.

OcTaHOBHMCSI HA KOHKPETHBIX TpuMepax. [lomHbie GOpMBI HA3BAaHHOTO CITY-
YKEOHOTO CJIOBA B peYHM BCTPEUAIOTCS YKE JOBOJIBHO peako. Hanmpumep: moi-iiké mati
MbIC 8110 KAMY " WKA K3'paco B 3H. 4TO-TO BOT Ha TOPE KaTYIIKy CAETA0T». B aToM
KOHTEKCTE TIOCJICIIONKHOE COUeTaHHUEe Mblc 66116 (OYKB. «B TOPY») MPEICTABICHO
NOJTHOM (hopMO¥i CepHitHOTO Tocienora: KOpeHb 6ull + cy(hduKc BCTynuTeNbHOTO
nagexa -0. Kapouoé ma-ckas3 uypc'u: eviid, 6om 3-4ud, 8)-0x4coAHcI3NAC, WMOO
yKponi'a-noc' «JlenaroT Macky Ha BOJIOCHI, BOT CIO/Ia, HA KOPHHU, YTOO YKPETUISIIOCHY.
B npuBeneHHOM BBIpaXE€HHM — OAHO IOCJEI0KHOE COYETaHUE uypc'u: 8viio
«Ha BOJIOCBD» ¥ OZIHA (JOpPMa BHEIITHEMECTHOTO BCTYTUTEIBHOTO TAIEXKa ) 0HCONHC-
aznac (Cp. JIUT. 8ycace3 6blidc) «Ha KOpHI». DOHOMOPHOIOTHUECKUE UBMEHEHUS
B JIAaHHOM BBIPQ)KEHUH TPOIUINA Yepe3 CICIYIOIIUE ATAIBL: Y 0HCOHCI3 GblIAC >
8 02HCONHCI3 bLLAC > 8Y-0dHCcOdHCI3NAC (8bLI-A-C > blI-a-C > 1-a-¢). [lo TakoMy NpuH-
[IUITY TIPOUCXOMIST BCE MEPEXO/IBI TIOCIIEIIOra C OCHOBOM Ha 6b1/1- B TIA/ICXKHBIH MTOKA-
3arenb. [laHHBIC IPUMEPHI IOATBEPKIAIOT TOT (AKT, YTO JUIT HOCUTENS AHAaIeKTa
HE SIBJSICTCS] BAYKHBIM, B KAKOW rpaMMaTU4YecKor (popMe OH MCIIONB3YEeT TOCIIEIIOT B
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peun. B onHO# (hpaze MOTyT BCTPETUTHCS Pa3IMYHBIC TIO CBOCH CTPYKTypE MOCIIe-
JIOTH C 3TOW OCHOBOM.

[IpomesxyTouHBIi ATl MIEepexo/ia mocienora B najiexHbIi popmar HaOmona-
eTCsl B CJICAYIOUINX MPUMEPAX: HOIKA blaac (CP. JUT. NOAKA 6bLIAC) M «HA TIOJIKE
ecTb (UMeeTcs)»; noa viaac (Cp. JUT. NO8 8bLIAC) Kbl'KOH-KYUMOH CYIMACO «HA
JIOCKY BIBOEM-BTPOEM BCTaHyT» U ap. Hamuuume takux ¢opM, Korja BbIIAJACHUIO
MOJIBEPraeTcs MEePBhIi 3BYK MOCIIENIOra 8, TOKa3bIBAeT, KaK MPOUCXOAUT U3MEHEHUE
CJIy’K€OHOTO CJI0Ba B MaJEKHBIN (GOPMAHT: GbLibiH > biabih > abih. OO0 3TOM ke
nucana P.M. baranoBa, korna xapakrepu3oBaia moo0HbIe MPOIECCH B CEBEPHBIX
TMANIEKTaX KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bIKa: «AMEET MECTO BBIMAJICHHE HAYaIbHOTO 3ByKa
B, @ 3aTE€M YK€ COKpallleHre konnyecTna ciorosy» [2. C. 136]. BeiaButs poneTnue-
CKYyI0 3aBHCHMOCTH, CIIOCOOHYIO MOBJIMATH Ha BBIMAJIEHUE MEPBOTO 3BYKa IMOCIe-
jora, He TPEACTABISAETCS BO3MOXHBIM: PSZIOM C OCHOBOM 3HaMEHATENILHOTO CIIOBA
Y Ha TJIaCHBIN 3BYK, M Ha COTJIACHBIA MOTYT OKa3aThCs KaK MOJHBIC OCIIETIOTH, TaK
U UX yCeYCHHbIEC ()OPMBI, & MOXKET OBITh, 1 OKOHUATEIIBHO YK€ CPOpPMUPOBaABIIASCS
najexxnas popma.

CoBpeMeHHbIE AHAJIEKTHBIE MaTepUalbl UCCIETyEeMOTo apeayia B OONbIINH-
CTBE CBOEM JIEMOHCTPUPYIOT yke C(HOpMUPOBAHHBIE HOBbIE (JOPMBI CIOB, BO3HHUK-
IIMe U3 MOCTIENIOKHOTO COUETAaHUs: 3HaMEHATENIbHOE CIIOBO + CEPHIHBIN MOCIENIor
C OCHOBOM Ha gbL1-. [IpuBeneM mpuUMepbl: 0-0xcodxCbIK 6un’ mozu-akanac (Cp. JUT.
MO2UNIKA 8bLIAC), €82 -dHcouIac (CP. TUT. C8eHCOU 8bL1AC) NV KC'ACO YU cmo «paHbIlIe
Ha MOTHWJIKY, Ha CBEXKYIO, BCE CANYT»; My'Ha ¢hapmanac (Cp. TUT. ghepma sviiac),
0ak 20 mblil OblpHA* a-0y «yimy Ha ¢pepMmy, Tak Bellb KaK J0JIT0 MEHS HET» U JIp.

Onupasich Ha MoJIeBbIe MaTeprasbl, MOXKHO YTBEPKIaTh, UTO IPOLECCHI IEpe-
X0Jla TMOCTIeNIora C OCHOBOW Ha 8bLi- B Ma/IeKHbIe (POPMBI — OOBEKTHUBHAS pealib-
HOCTb, KOCHYBIIAsICSI BCEX JMAJICKTOB KOMHU-TIEPMSIIKOTO sI3bIKa, B TOM YHCIE U
HEpJBUHCKOTO. Pa3HUIIa ML B TOM, YTO B Pa3HbIX JTUAJIEKTaX MPOIECC Mepexoa
MoCJIeNiora B MaIeKHbIH (OPMaHT HIET HEPABHOMEPHO: B BAOBBIX JAHMAJIEKTaX OH
YK€ 3aBEPILUJICS, B AJIOBBIX AUANIEKTaX YIOTPEOUTENbHBI ellle Bce GOpPMBI: OT MOJI-
HOHM (OPMBI YIIOTPEOICHHS MOCIIEIora, €ro YCeYeHHOU (OPMBI IO yCTaHOBUBIIIE-
rocs HOBOTO MaIe’KHOTO (hopMaHTa.

[locnenor kogb «kaK, MoJOOHO» B HEPABUHCKOM [UAIEKTE

B cuimy cBoUX CTpyKTYypHBIX 0COOCHHOCTEH OMMHOYHBIN MOCIENIOT K0Ob «KaK,
mogo0HO» HE MOMKEH UMETh B CBOEM COCTaBe JOMOJHUTEIHHBIX KOMIIOHEHTOB,
UM HE MPUCYIIN CIOBOM3MEHUTENbHbBIE (POPMAHTHI, KAK CEPUITHBIM I1OCIIEIIOTaM.
O,Z[HaKO B UCCJICAYCMOM JUAJICKTC HaHHBIﬁ OoCICIoOr UMECT B CBOEM COCTAaBE O0-
MTOJIHUTEIIbHBIE MaPKEPHI, KOTOPBIE MPECTABISAIOT JOBOJILHO HHTEPECHYIO B TUIAHE
CEMaHTHKH U CTPYKTYphI KapTUHY. CHCTEMHOTO aHaJIu3a Ha IIUPOKOM AHAJIEKTHOM
ToJie ATHX MoKa3aTenei 10 cux nop He Opu10. Hageemcs, 4To nmpuBeneHHBIH 3/1€Ch
MaTepuai U pa3MbIIICHHUS] TOMOTYT B CIEAYIOIIUX U3BICKAHUSAX MPEIIOKUTH 00-
Jee OOBEKTUBHYIO KapTuHy. VTak, OJUHOYHBIN MOCHENOr K00’ «Kak, TOZOOHOY,
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KOTOPBII CBOMM MPOMCXOXKICHMEM O0S3aH €lle JOIEPMCKOMY IIEPHOLY’, B HEp-
JBUHCKOM JHAJIeKTe€ BCTPEUaeTCs B cienyronmx (opmax: xood', ko-0'om, ko-0'a n
K0-0'0Mma.

HenpowusBoanslii mociemnor ko0’ «kak, Hog00HO» B IJIaHE 3HAUYEHUS U CTPYK-
TYpPBI COBIIAJAET C TUTEPATYPHBIM BAPUAHTOM: KO*C mom nuc'm'u-xcé ma-c'man, oax
cua nuc' ko0' 100 «BBICYLUIEHHBIN XBOL] U3MENBYUIIb, TAK OH KaK MyKa CTaHO-
BUTCSI.

dopma x0'0'6m «Kak, MOJOOHO» B (PYHKIHMOHAIBHOM AacIeKTe SBIISETCS
Haubomnee ynorpedburenbHoi. Ilpumepsl ¢ mocnenorom ko-0'om: mo-aaco 6a- k00'om
(Cp. TUT. KOOb) MbI'UKO «TOXKE UTO-TO KaK BOJA»; M3 801U 0-C'ma O-M Koo'Om
(cp. UT. K00b) OYKB. «s OBbLIA KaK C OTKPBITHIM PTOMY» (B 3H. «PACCEsIHHAs») U Jp.
B 3Tux KOHTEKCTaX JT0BOJIBHO YETKO MPOSBISETCS HATMUNE KaKOTO-JIMOO0 MPHU3HAKA.
B crnenyromem KOHTEKCTE B COCTAaBE MOCIEIOTa UMEETCsl He TOJBKO CY(PQHKC MpH-
4acTust -OM, HO U cy(pPUKC MHOXKECTBEHHOTO YHCIa -6¢’, XapaKTEPHBIN ISl UMEH
MpUJIAraTelbHbIX U MPUYACTUI: 63°pxH 'Ol 00"3-d1c0avic, mo-dco 3mo, 8ypomoc),
KOH'">wiHo, H'3 O-Hua K00'd*mdc’ 66-1uco B 3H. «BEPXHSSI OACK]IA TOKE CILIUTASL, KO-
HEYHO, HE KaK coBpeMeHHas (ofex/1a) Obliay. X0Ts B UCCIIEA0BATEIbCKUX paboTax
M0 KOMH-TIEPMSIIIKUM TUATIEKTaM HaM He yIanoch OOHApY>KUTh JaHHBIE POPMBI, HO
CMEEM YTBEPKIaTh, YTO CPABHUTEIBHBIN MOCIENOT B PopMe k00'0Mm B PeUH KOMHU-
MEePMSIKOB Ha IPYTUX TEPPUTOPHSIX TOKE BCTPEUACTCS.

He MeHbI11e KOHTEKCTOB B HaIlIEeM PACTIOPSKEHUH U € TTOCIIENIOTOM K00 'a «Kak,
nono0Ho. [IpuMepsl ¢ MoCcIenoroM xo-0'a: Ml liké 8a-bic Kbi03 101 K0O'a (JIUT. MO3)
8U3bIIMO «UTO-TO BOJA KaK MOJIOKO T€UET»; Ma-MO Kod'a (IUT. M03) cmapa-uuu
K9°pHbl «KaK MaMa cTapanach aenarb» U Ap. JlanHas gopma akTHBHA U B APYyTUX
JTAJIEKTaX KOMHU-TIEPMSIIKOTO SI3bIKa, BCTPEUAETCs JaKe Ha CTPaHMIAX XyIOXKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB.

CemanTuvecku 0mM3Kka K ko-0'a u hopma ko-0'oma «xax, mogoono». [locnen-
Hss 3a()MKCHPOBaHa JIMIIb B OAMHOYHBIX IpUMeEpax: H'an' k6-mau 0a cmpana-uman
Ma-mMO KOO'6Ma «T€CTO HAMECHUIIb U CTPSAMACIlb KaK MaMay; 80PONCUUUBL-TUCO
mat Mol UKO, K1'y-4usc 00pblH GHOdHCA" K0O'Oma ny-xc'acé 0a 60poicu y4OHbl «Ta-
JaT BOT YTO-TO, OKOJIO POJHUKA KaK-TO CAAYT Aa rajgawot» u ap. Ilocrnenor B
bopme Ko-0'0ma «kak, Mog10OHO» XapaKTEepeH U Ui JPYyTUX IUAJIEKTOB KOMU-TIEp-
MSIKOTO si3bIKa. OJJHAKO B HAyYHBIX MCTOYHHUKAX OH JIO HACTOSAIIETO BPEMEHHU HE
MIPECTABIICH.

@DopMaHTHl -6/ W -a B COCTaBE IAHHOTO IOCJIEIOra CEMAaHTUYECKH OYECHb
OM3KY K MPUYACTHOMY CYy(D(HUKCY -Om (B KOHTEKCTE TIOCIICIIONKHBIE COUCTAHHs Tpe-
OyioT K cebe BOMpOC Kakoul) U CI0BOOOpazoBarenbHOMY CcyhdUKCY Hapeuun -a
(K 9TUM TTOCJIETIOKHBIM COYETAaHUSIM HEOOX0IUM BOIIpoc kak ). [Torydaercs, 4To 11o-
06aBouHbIe (D)OPMAHTHI B COCTABE OAMHOYHOTO MOCIENora k00" «Kak, HoJo0HO0» Mo-
SBJISIIOTCSI HE XaOTUYHO, OHHU CIIOCOOHBI «PETryIUPOBATHY CMBICTIOBBIMU HIOAHCAMHU
BBICKa3bIBaHMs. B cOCTaBHOM KOMITOHEHTE -OMa IPOU30IIO O0bEANHEHIE Ha3BaH-

5 KpaTkuii 5TUMOJIOTHYIECKUH CIIOBAPh KOMH sA3bIKa. / aBT.-cocT. B.W. JIprmkun, E.C. I'ymses.
Mocksa : Hayka, 1970. C. 127.
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HBIX BBIIIE TIOKa3aTeNiel, HO CeMaHTHKa KOHEYHOTO ()OpMaHTa, TaK Ha3bIBAEMOTO
HapedHoro cydukca -a «kak, Kakum o0pazom», cTalia MpeBaJIupoBaTh HaJl 3HAYE-
HUEM «KaKOI» TOKa3aTelis -OM.

[Tocnenor kocra «Bo BPEMA» B HEDHABUHCKOM fUadl/IEKTEe

B xoMH-TIepMSIIIKOM SI3bIKE JUTSI BBIPAXKEHUSI BPEMEHHBIX OTHOIICHUH yHOTpeO-
JSIETCS MOCIENIOT KOCMA «BO BPEMS». ITO CIIyKeOHOE CI0BO B YCTHON peUH MOXKET
COYETaThCA AaXe C IeenpuuacTusiMu. B uccrneqyeMom auanexte JaHHBINA MOCIENOr
3HAET ellle OAHY T'paMMaTHUYecKyro GopMmy xo-cmuxo. [IpuBenem mnpumepsl: scap
Kocma uyp bliblH, Mbll, KYC'UHKAIC HOUIUMO «BO BPEMs Kapbl HA TOJOBE, UTO,
KOCUHKHU HOCWJINY»; 80UHA* KOCHUKO 801U CI-MUMUOM O "I6U"3 «BO BPEMsI BOMHBI
ObL1 Tako neBu3». HempusbluHas rpamMmmaruyeckas gopma Ko-cmuko «BO BPEMs»
HECITy4yallHO MMEEeT B CBOEM COCTaBe KOMIIOHEHT, MOXOKHH Ha JeenpudacTHBII
cybdukc -uxo. [locnenoxHoe coueTanne ¢ KOMIIOHEHTOM KOCMa «BO BPEMsD» B KOH-
TeKCTe OyAeT 3aBUCETh OT IVIAroibHbIX (POPM, TOUHO TaK XK€ KaK M JeeTpHUUacTHs C
cybdukcom -uxo (opd. uT. -ikd), B 000uX Cirydasx UM OyIeT yMEeCTEH BOIIPOC KO-
20da, a B IPEIJIOKEHNH OHU OyIyT 00CTOSTEIHCTBAMU BPEMEHH.

Taxum oOpa3oM, Ha MpUMepe aHaIu3a ABYX OJUHOYHBIX MOCIEIOrOB MbI O-
MBITAIUCH MIOKA3aTh, YTO OHU — OIMHOYHBIE TIOCIIEIOTH — OTHIOb TAKOBBIMH HE SIB-
JSIFOTCS; OHU CTPEMSITCA UMETh B CBOEM COCTAaBE KOMITOHEHTHI (B HAIIMX CIydasx —
cyhdukcer), conmKamue UX CEMaHTUICCKU U TPAMMATUYECKU CO 3HAMEHATEh-
HBIMHU YacTsIMH peur. JlaHHBIe IPOIIECCHI HE SBISIOTCS UCKITIOYUTETBHBIM MTPH3HA-
KOM HEpIBUHCKOTO MAJEeKTa, HAJIUYUE JOTIOJHUTEIbHBIX TPaMMaTHUECKUX (OopM
CBOMCTBEHHO OOJBIIMHCTBY [HAJEKTOB KOMH-TIEPMSIIKOTO $3bIKa; MaTepUaIbl
HA3BaHHOTO JUAJIEKTa JIUIIb MMOATBEPXKIAIOT OOIIHOCTh MPOLIECCOB, XapaKTePHBIX
JUIsl COBPEMEHHOU KOMU-IIEPMALIKON JUAJIEKTOIOTUH.

lMpednoau 8 pe4u Hocumernel HepOBUHCKO20 dudsiekma

[Tpensor, kak ciykeOHasi 4acThb PEUYM PYCCKOTO sI3bIKA, OTCYTCTBYIOLIAs B
IPAMMATUKE KOMU-TIEPMSLIKOTO S3bIKA, KOMH-IIEPMAKAMU OCBAMBAETCS JOBOJIBHO
clokHO. HempuBBIUHAS JIEKCHKO-TpaMMaTnieckas (popMa mpu pasroBope Ha pyc-
CKOM SI3BIKE BBI3BIBACT 3aTPYIHEHHs KaK B CEMAHTHYECKOM IUIAHE, TaK W IIPU CO-
OJIIOCHUHM IIPABUII B IVIarOJIbHOM YIIPABJICHHH.

TeM HEe MeHee UCTIONb30BAHUE PYCCKUX MTPENJIOTOB B YCTHOM peUy MpU pasro-
BOpE HAa POJHOM SI3bIKE HE SIBJISICTCSI HOBBIM sBJIeHHEM. [lono0HBIE GOpMBI 3anUM-
CTBOBaHM MPUBOIATCS B yHOMSHYyTOH Bbiie padore B.W. JIbiTkuna «/lnanexro-
JIOrHYEeCKasi XpeCTOMATHs 1O TIEPMCKUM sA3bIkaM»’. VIHOA3bIYHAS JIeKceMa BKITFOYA-
€TCsl B pe4eBOi 000POT BMECTE C MPEIOrOM, COXPaHss IIPU 3TOM 4y>KyI0 IpaMMa-
THYECKYIO opMmy.

6 JTotmxun B.M. J]aaneKTonorndeckas XpecToMaTys 110 IIEpMCKUM sA3bikaM. Mocksa, 1955.
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B HayuHOIl nuTeparype HMKAKMX KOMMEHTApHEB 110 IMOBOLY MPEIOKHBIX
KOHCTPYKIIMH B peun KOMU-TIEpMAKOB He ObL10. [lombiTaemcst Ha MaTepuasie Hepa-
BUHCKOI'O TUaJIeKTa 0003HAaUNTh Hanbos1ee HHTEPECHbIE MOMEHTBHI.

Bo-nepBbIX, pu pa3roBope Ha POAHOM SI3bIKE OTMEUYAETCS JOBOJIBHO YacTOE
ynoTpedIeHne pyCCKUX NMpeuioros. MIx ceMaHTHKe BIIOJIHE MOIIIN Obl COOTBETCTBO-
BaTh UCKOHHBIE MTOCJIETIOTY WIH Majie’kHble (HopMbl. BO-BTOPBIX, HCIIOIB30BAHHBIN
B pE€YH MpPEUIOr «TAHET» 3a COOOH BCIO LIEMOYKY HEOOXOAMMBIX IPaMMaTH4YeCKUX
¢opM: HamMUKEe B 3HAMEHATEIHHOM CJIOBE IPaMMaTHYECKOTO 3HAYECHUS YHcIIa, Ma-
7ie’Ka, poAa.

B nanHOM acrnekTe MOXKHO MPOAEMOHCTPUPOBATH JTOBOJIHLHO MHOTO ITPUMEPOB,
MIPUBENIEM JIUILIb HEKOTOPHIE U3 HUX: HA 013, no1"IbIC 661716 50 MY HO, CI-UUUH
JYHWOpUKa «Ha TIoJie, Ha Tosie He xoauTe, TaMm [lomymHunay; wmob 0o do'ma,
wmob 20°pmoo3 6a-liHbl «4TOO 10 A0Ma, 4TOO 10 JOMa JOHECTH»; JIO'KMU M9
KblMO HKO, Ha*m'mo, Hy, mo-ocom K ¢'an'm'a-6vip’ u-n'u okm'a-ov1p’ «ipuexana s
I7Ie-TO, HABEPHOE, HY, MOXKET K CEHTSIOPIO WM OKTAOPIO»; a Ko ¢hponam mu-au c'o,
80-1u 6un' bpa-ocno «a k Oponam (pelMruo3HbIN Mpa3aHUK) y HaC BCE, ObLIO HOBOE
(cBexxero ypoxkasi) OpakHO (CMeChb OBCAHON MyKH C conofoM. — A.J1)»; kom'
MuIMOa: O'kmbl 633 0'371y-my «XOTh CKOJIBKO coOupai 0e3 aema-to»; c'o uipisz
MbLP-MO Yanka-16 «BCE Yepe3 MEHb-TO PACKHUIBIBAET; CI°KC'UH' 00 Kpawyd*H'uitla
«c Toro BpemeHu 10 Kpeuenus»; cu-a 3a Kyovl-mxapom, tio-26avic «oHa 3a KyapiMka-
poM, Ersa-tow, 1'3-03an u3+pa3 milacopy-nKy «poIyCTHIIb uepes MAcopyOKy» 1 JIp.

[lepBbie nBa MpuMepa JEMOHCTPUPYIOT MapajlieibHOe YIOTpebaeHue npe-
JIO’KHOTO COYETaHUs U MTOCJIEI0KHOTO BbIpaXkeHUs. To €CTh B IOTOKE PEUn B OHOM
U TOM e CMBICIIOBOH (hpaze MOSBIAIOTCS 00€ TpaMMaTHIecKue GOPMBI: 3aMMCTBO-
BaHHas U MckoHHas. [To Bcem acrekraM oHM paBHO3Ha4Hbl. Hocutens nyomupyer
pycckyto (opMy MCKOHHBIM I'paMMaTHYECKUM BapHaHTOM. BbIpakeHHs ¢ KOMU-
MEePMSIIKON TpaMMaTHIecKod (OpMON JITEeMOHCTPUPYIOT KIACCHUYECKHH CIOCco0
a/JlanTalliy HHOA3BIYHOTO CJIOBA K 'paMMAaTHKe si3bIka-penunuenTa. OQHako 31a cu-
Tyallusi HAYMHAET pa3pyliaThcsi: 0ojiee MPUBBIYHBIM BApUAHTOM CTAHOBUTCSI MHO-
SI3BIYHOE MPEITIOAKHOE BBIPAKEHHE.

OO0paijaeM BHUMaHUE Ha TO, YTO Yallle BCETO MPEAJIOTH COXPAHSIOTCS U BbI-
CTyHaroT B pe4r BMECTE C 3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBOM, U JIMIIb B OHOM COYETaHUHU
Y3P33 Mbl'P-MO «UEpe3 INEHb-TO» PYCCKUH MPEAJIOr NMPUMBIKAET K HCKOHHOMY
cioBy. K coxanenuto, moJoOHBIX MPUMEPOB — PYCCKUIl mpemior + HCKOHHOE
CJIOBO — B HAIlIEM PACIOPS’KEHUU OOJIbILIE HET.

OueHb penko U3 OKUAAEMBIX TPAMMaTHYECKUX (OPM OBIBAIOT MCKIIIOUEHUS.
Tak, B BbIpaxeHUH K c"2H'm'a-6bip’ (BM. oxumaemMoro k c»u'm'a-6p'y) «k cen-
TAOpIO» 3HAMEHATEJIbHOE CI0BO O(OPMIICHO B UMEHHUTEIHLHOM MaJeKe; MMEHHO
Takas rpamMmmarnyeckas ¢popma JokHa Obla Obl OBITH, €CIM Obl HOCUTEJIbHULA
JMaJieKTa MCIOJIb30Bajla MOAXOISAIINNA MO CMBICITY MCKOHHBIM MOCIENIOr BMECTO
pycckoro mpemjora: cau'm'a-6vip’ k301c0 «k ceHTaOpro». Ha rpammarnueckyro
bopMy K ¢"a1'm'a-6vip’ «k CEHTAOPIO» MOTTIA MOBIHTH (POHETHUECKAsI COCTABIISIO-
11asl CJIOBA: 3ByKOCOYETaHUE Op' AJisl MOJIOKEHUSI KOHIIA CJIOBA HEXapaKTEePHO s
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KOMHU-TIEPMSILIKOTO SI3bIKa, TO3TOMY HaliromaeTcsi ero opdosnuueckas ajanTarus
op'> ovip": K c'1'm'a-6v1p’ un'u okm'a-O6vip’ «K CEHTAOPIO WU OKTIOPIO»; U K YXKe
MIPUBBIYHOM JJIs TPOU3HOLIEHHS opMe 100aBIeHNE OKOHYaHUS -y (opd. -70) ObLI0
ObI erie Oosee CI0KHBIM BapuaHTOM. K TOMy ke B KOMHM sI3bIKax 3BYK [y] B moJjo-
YKCHUH KOHIIA MHOTOCJIOKHOTO CJIOBA MPAKTUYECKH HE YIIOTPeOIseTcs.

3aduKCUPOBAHHBIN IPUMED €0 UI*PI3 Mbl*D-MO YANKA 16 «BCE YEPE3 IEHB-TO
pacKUIbIBaETY» IMOKa3bIBACT, YTO PYCCKHE MPEJIOTH B HEPABUHCKOM JHAJIEKTE
HAUMHAIOT «KOHTAaKTUPOBaTh» U C KOMH-TIEPMSIKUMU JekcemMamu. CunutaeM, 4To
TEHJICHIMSI COYETAHUsI PYyCCKOTO MPEAJIora ¥ UCKOHHOTO CIIOBA MOJOXKEHA, U IpU
MOCTIEAYIONINX TOJIEBBIX COOpaxX TUX MPUMEPOB, BOBMOKHO, OyZIeT OOJIbIIIE.

AHanu3upys UHTEpEeCyeMyIo CIyKeOHYI0 YaCTh PEUU PYCCKOTO SI3bIKA, MOKHO
YTBEPKAaTh, YTO B PA3rOBOPHYIO PeUb BKIIIOYAIOTCS, KaK MPaBUIIo, MPEAJIOTH Bpe-
MEHH, MecTa, o0pa3a neiicTBus. OHU «BBITECHSIOT» PaBHO3HAYHBIE B CMBICIIOBOM
IJJaHE MCKOHHBIE MOCJENIOTH, B OTHOM MPHUMEpE «IOCTpagaDy JUIIUTEIbHBIN na-
TeXK: 633 0'9°71y-ny BM. OXKHIAEMOTO 03 10mde «Oe3 Iena-Toy.

3aknouyeHve

Takum 00pa3oM, B HEPABUHCKOM JHAJIEKTE KOMH-TIEPMSIIIKOTO SI3bIKa HAOII0-
JIae€TCsl AKTUBHBIN MPOIECC MEPEeXojia CEPUMHOIO MOCIEI0ra ¢ OCHOBOM Ha 8bli- B
najekHble (POPMAHTBL. DTO €AMHOE COCTOSHUE, XapaKTEPHOE ISl BCEX KOMU-TIEp-
MSALKHUX AUAJIEKTOB, HO MPOTEKAaIoIlee JOBOJILHO HEPABHOMEPHO.

Psii omMHOYHBIX MTOCIIENIOrOB UMEIOT B CBOEM COCTABE JIOMOJIHUTEIbHBIE MOP-
(donmornyeckre MapKepbl, KOTOpble B CTPYKTYPHOM U CEMaHTHUECKOM ILIaHE COIH-
KAIOT UX CO CIIOBOOOPA30BaTENLHBIME IIPOIIECCAMU 3HAMEHATEIBHBIX YaCTeH peun.
OTU mpoLecchl TaKkKe XapaKTepHBI JJIs OONBIIMHCTBA AUAJIEKTOB, HO B HAYYHOMU
JUTEPATYPE MO ITOMY MOBOJAY MPAKTUUECKU HUYETro HE oTMedeHo. CuuTaem, 4To
9TH MapKepbl OTHIOAb HE CIIyYalHBI: C UX MOSBICHUEM MIPOUCXOIUT CBOCOOpa3Has
penyIuMKanms o01ero 3HaYeHusI cy)e0Horo cinoBa. Heooxonum Goee mmpokuit
MaTepual, 4ToObl MOXKHO OBLIIO YTBEPK1aTh, UTO 3TO SIBJICHHE XapaKTEPHO JJISl BCEX
KOMU-TIEPMSALIKUX TUAJIEKTOB.

JlnurenbHasi TeppuTOpUaIbHast OIM30CTh C PyCCKOTOBOPSIIIMM HACEICHUEM U
AKTHUBHBIC COLMAJIbHBIE KOHTAKTHI C HUM MPHUBOIAT K 3aMETHBIM U3MEHEHUSIM Ha
ypOBHE TpaMMAaTHUKH: B AHAJIEKTE aKTUBHO HCIONb3YIOTCS PYyCCKHE MPEATIOTH BMe-
CTO OXKUJAAEMBIX HCKOHHBIX MOCJIEIOTOB MIIM COOTBETCTBYIOIIUX MAEKHBIX POpM.
WHosi3p1uHBIE CiTyKeOHbIE CJI0Ba BKIIIOYAIOTCS B IIOTOK PEUH IEJIBIMU KOHCTPYKIIU-
SIMH: PyCCKHUH TIPEUIOT + 3HaAMEHATEIILbHOE CJIOBO (KaK MPaBUIIO, PyCCKOE) B HE0O-
XOIMMOM TpaMMaTndeckoit popme. OueHb PeIKo MPEIOT KIIPUCTPAUBACTCS K UC-
KOHHBIM CJIOBaM.

JlaHHYI0 CHUTYallMIO HENb3s CBA3BIBATH C JIEKCHUECKHUM MPOILIECCOM 3aUMCTBO-
BaHUS: 3TU JIEKCEMBI B PE€YEBOM 00OPOTE KOMH-TIEPMSIKOB MCTIONB3YIOTCS HE OTHO
ctonerue. [Tonaraem, yTo mo00HOE SIBJICHHE BOSHUKAET B CUITy aKTUBHOTO MCIIONb-
30BaHUsl B OOBIYHOM JKU3HU PYCCKOTO SI3bIKA: B COIUAIBHO-OBITOBBIX YCIIOBHSIX, B
ceMbe, Ha paboTe MPUOPUTETHI OTAAIOTCSI PYCCKOMY SI3BIKY.
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TeM He MeHee coueTaHNe B YCTHOM peud Kak HCKOHHBIX (pOpM, TaK U aKTHBHO
BKJIIOYAIOIIHUXCS B HEE Uy KX IIEMEHTOB — pealibHasi KapTHHA COBPEMEHHOTO CO-
CTOSIHMSI HEPJIBUHCKOT'O JUAJIEKTa KOMU-TIEPMSILIKOTO SI3bIKA.
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